
§ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
À̧ºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ À̧Ä(¥À²ÑªÀÄ) ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃj 

ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005 Ȩ́PÀë£ï 4(1)© gÀ C£ÀéAiÀÄ ¥ÀæPÀn¹zÀÄÝ 
Section 4(1)(b)(i) Oganizational Structure Aims and  Functions 

 

Sl.
No 

Name of the Oganizational Address Aims Function 

 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ 
ºÀtPÁ¸ÀÄ(¥À²ÑªÀÄ)ªÀ®AiÀÄ 

±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA ¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 22975665 

 ºÀtPÁ¸ÀÄ « s̈ÁUÀ (¥À²ÑªÀÄ) F PÀbÉÃjAiÀÄÄ §ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ 
¥Á°PÉAiÀÄ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ°è MAzÀÄ PÀbÉÃjAiÀiÁVgÀÄvÀÛzÉ. F PÀbÉÃjAiÀÄÄ ¥À²ÑªÀÄ 
ªÀ®AiÀÄzÀ ªÁå¦ÛAiÀÄ°è §gÀÄªÀ gÉ«£ÀÆå, EAf¤AiÀÄjAUï, DgÉÆÃUÀå, vÉÆÃlUÁjPÉ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ E¯ÁSÉUÀ¼À°è PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄªÀ C¢üPÁj / £ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À, 
ªÉÃvÀ£À s̈ÀvÉå, ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÉZÀÑzÀ ªÀÄgÀÄ ¥ÁªÀw, EAzsÀ£À ªÉZÀÑ, «zÀÄåZÀÒQÛ ºÁUÀÆ 
¤Ãj£À ªÉZÀÑ EvÁå¢ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁÀªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¥ÀvÁæAQvÀ C¢üPÁjUÀ¼À ¸ÉÃªÁ 
¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. ¸ÀA§¼ÀzÀ°è PÀmÁ¬Ä¹zÀ ªÉÆvÀÛUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§AzsÀ ¥ÀlÖ 
E¯ÁSÉUÀ½UÉ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. ¥ÀÆdå ªÀÄºÁ ¥ËgÀgÀ ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¤¢ü¬ÄAzÀ 
ªÀÄAdÆgÁzÀ ¸ÀºÁAiÀÄ zsÀ£ÀzÀ ZÉPÀÄÌUÀ¼À£ÀÄß §gÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ. PÀ¸À « É̄ÃªÁj 
©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï ªÀiÁr aPÀÄÌUÀ¼À£ÀÄß §gÉzÀÄ «vÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ 
J¯Áè E¯ÁSÉUÀ¼À C¢üPÁj/ £ËPÀgÀÄUÀ¼À ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À, PÀÄlÄA§ ªÉÃvÀ£À, ªÀÄgÀt 
G¥ÀzÁ£À, ¥ÀjªÀwðvÀ ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Áæ¢üPÀj¹ ¥ÁªÀwUÁV ªÀÄÄRå 
¯ÉPÁÌ¢üPÁjUÀ½UÉ ¸À°è¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

§ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ ªÁå¦ÛUÉ ¸ÀA§A¢ü¹zÀAvÉ ¸ÁªÀðd¤PÀgÀÄ PÉÆÃgÀÄªÀ ªÀiÁ»wUÀ¼À CfðUÀ¼À£ÀÄß À̧A§AzsÀ ¥ÀlÖ ¸ÁªÀðd¤PÀ ªÀiÁ»w  
C¢üPÁjUÀ½UÉ PÀ¼ÀÄ»¸À¯ÁUÀÄwÛzÀÄÝ ¸ÀzÀj CfðUÀ¼À §UÉÎ UÀªÀÄ£ÀºÀj¹ ¸ÁªÀðd¤PÀjUÉ ªÀiÁ»wUÀ¼À£ÀÄß MzÀV¸À®Ä ªÉåªÀ¸ÉÜªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Section 4(1)(b)(ii) Powers and Duties of Officers and Employees   

Sl.
No 

Designation of the Offical & Employee Duties Allotted Powers 

1 ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ¸ÀÄ (¥À²ÑªÀÄ)ªÀ®AiÀÄ  ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ¸ÀÄ gÀªÀgÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ ªÀÄÄRå À̧ÜgÁVzÀÄÝ 
PÉ.¹.J¸ïDgï CrAiÀÄ ¤AiÀÄªÀÄUÀ½UÉ M¼À¥ÀlÄÖ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À «¯ÉÃªÁj 
ªÀÄvÀÄÛ J¯Áè DqÀ½vÁvÀäPÀ dªÀ¨ÁÝj ºÉÆA¢gÀÄvÁÛgÉ. ºÁUÀÄ C¢üÃ£À 
¹§âA¢AiÀÄ ªÉÄÃ°éÃZÁgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄAvÀætzÀ C¢üPÁgÀªÀ£ÀÄß ºÉÆA¢gÀÄ 
ªÀªÀgÀÄ ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ ªÁå¦ÛaiÀÄ°è §gÀÄªÀ gÉ«£ÀÆå , EAf¤AiÀÄ 
jAUï, DgÉÆÃUÀå vÉÆÃlUÁjPÉ ªÀÄvÀÄÛ ªÉÊzÀå QÃAiÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
«zÁåE¯ÁSÉUÀ¼À°è PÉ®¸À ¤ªÀð»¸ÀÄwÛgÀÄªÀ C¢üPÁj /£ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À ªÉÃvÀ£À 
s̈ÀvÉå  ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÉZÀÑzÀ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀ EAzsÀ£À ªÉZÀÑ «zÀÄåvï bÀQÛ ºÁUÀÆ 

¤Ãj£À ªÉZÀÑ EvÁå¢ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ªÉÃvÀ£ÀzÀ°è 
PÀmÁ¬Ä¹zÀ ªÉÆvÀÛUÀ¼À£ÀÄß ¸ÀA§AzsÀ¥ÀlÖ E¯ÁSÉUÀ½UÉ dªÀiÁ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
¥ÀÆdå ªÀÄºÁ¥ËgÀgÀ ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ¤¢ü¬ÄAzÀ ªÀÄAdÆgÁzÀ ¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£ÀzÀ 
ZÉPïUÀ¼À£ÀÄß §gÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ, PÀ À̧« É̄ÃªÁj ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï ªÀiÁr 
ZÉPïUÀ¼À£ÀÄß §gÉzÀÄ «vÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ J¯Áè E¯ÁSÉUÀ¼À 
C¢üPÁj/£ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£À, PÀÄlÄA§ ªÉÃvÀ£À, ªÀÄgÀt 
G¥ÀzÁ£À, ¥ÀjªÀwðvÀ ¤ªÀÈwÛ ªÉÃvÀ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁªÀwUÁV ªÀÄÄRå 
¯ÉPÁÌ¢üPÁjUÀ½UÉ ¸À°è¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

 ²æÃªÀÄw.J£ï.PÀÄªÀÄÄ¢¤ 
¯ÉPÁÌ¢üÃPÀëPÀgÀÄ 

PÀbÉÃj PÁAiÀÄðUÀ¼À ¹§âA¢AiÀÄ MmÁÖgÉ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ¸ÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) EªÀgÀ À̧ÆZÀ£ÉAiÀÄAvÉ 
PÉÀ®¸ÀªÀ£ÀÄß ¤ªÀð»¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
 

 

 ²æÃ. £ÀgÀ¹AºÀ ¥Àæ¸Ázï.©.Dgï. 
 ¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¸ÁªÀiÁ£Àå DqÀ½vÀ, ¥ÀÆdå ªÀÄºÁ¥ËgÀgÀ ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ  ¤¢üAiÀÄ 
¸ÀºÁAiÀÄzsÀ£À, ZÁªÀÄgÁd¥ÉÃmÉ ºÁUÀÆ UÁA¢ü£ÀUÀgÀ ªÀ®AiÀÄUÀ¼À 
PÀ¸À« É̄ÃªÁj ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ZÉPÀÄÌUÀ¼À£ÀÄß §gÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ 
¸ÁªÀiÁ£Àå £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À ¤ªÀðºÀu.É  
 

 

 ²æÃ. J£ï.DAd£ÉÃAiÀÄ. 
¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

EAf¤AiÀÄjAUï C¢üPÁjUÀ¼ÀÀ ºÁUÀÆ £ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À ¸ÀA§¼À, ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ 
ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw, ºÁUÀÆ EvÀgÉ ¸Á¢ü¯ÁégÀÄ ªÉZÀÑzÀ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀA§¼ÀzÀ ZÉPÀÄÌUÀ¼À£ÀÄß §gÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ.         
£ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀzÀ ¤ªÀðºÀuÉ. gÁeÁf£ÀUÀgÀ ºÁUÀÆ ²æÃgÁªÀÄ ªÀÄA¢gÀ 
ªÀ®AiÀÄUÀ¼À PÀ¸À « É̄ÃªÁj ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï             
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 



 ²æÃªÀÄw. J£ï.J¸ï. À̧Ä«ÄvÀæ.  
¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

PÀAzÁAiÀÄ ºÁUÀÆ PÀ¯Áåt E¯ÁSÉ C¢üPÁj /£ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À  ¸ÀA§¼ÀzÀ 
©®ÄèUÀ¼ÀÄ, ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw, ºÁUÀÆ EvÀgÉ ¸Á¢ü¯ÁégÀÄ ªÉZÀÑzÀ 
©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀzÀ ¤ªÀðºÀuÉ. aPÀÌ¥ÉÃmÉ 
ºÁUÀÆ ªÀÄ É̄èÃ±ÀégÀ ªÀ®AiÀÄUÀ¼À PÀ¸À « É̄ÃªÁj ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

 ²æÃ. Dgï.²æÃ¤ªÁ¸ï  
¥ÀæxÀªÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ J¯Áè C¢üPÁjUÀ¼À / £ËPÀgÀgÀÄUÀ¼À ¤ªÀÈvÀÛ ªÉÃvÀ£À  
PÀÄlÄA§ ¤ªÀÈwÛ  ªÀÄgÀt G¥ÀzÁ£À, ¸Ë® s̈ÀåUÀ¼À£ÀÄß ¥Áæ¢üPÀj¹, ªÀÄÄRå  
¯ÉPÁÌ¢üPÁjUÀ¼À PÀbÉÃjUÉ ¥ÁªÀwUÁV PÀ¼ÀÄ»¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 ²æÃªÀÄw. ¸ÀªÀðªÀÄAUÀ¼À. 
¢éÃwAiÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

DgÉÆÃUÀå E¯ÁSÉ C¢üPÁjUÀ¼À ºÁUÀÆ £ËPÀgÀÄUÀ¼À ¸ÀA§¼À ªÉÊzÀåQÃAiÀÄ 
ªÉZÀÑzÀ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw, ºÁUÀÆ EvÀgÉ ¸Á¢¯ÁégÀÄ ªÉZÀÑzÀ ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
¥Á¸ï ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀzÀ ¤ªÀðºÀuÉ.            
UÁAiÀÄwæ£ÀUÀgÀ ºÁUÀÆ ªÀÄºÁ®QëöäÃ ¥ÀÄgÀA ªÀ®AiÀÄUÀ¼À PÀ¸À « É̄ÃªÁj 
©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ï ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

 ²æÃªÀÄw.J¸ï.zsÀ£À®Qëöä  
¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð À̧ºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

««zsÀ PÀbÉÃjUÀ½AzÀ §gÀÄªÀ  l¥Á®ÄUÀ¼À£Àäß ¹éÃPÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ   
©®ÄèUÀ½UÉ ©.Dgï.¸ÀASÉå £ÀªÀÄÆ¢¹ À̧A§AzsÀ¥ÀlÖ É̄PÀÌ ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄUÀ½UÉ 
¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ. eÉ.eÉ.Dgï.£ÀUÀgÀ «¨ÁUÀzÀ PÀ À̧ « É̄ÃªÁj ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß ¥Á¸ÀÄ 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.PÀbÉÃj ¹§âA¢¬ÄAzÀ PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß ¥ÀqÉzÀÄ À̧A§AzsÀ¥ÀlÖ 
PÀbÉÃjUÉ « É̄ÃªÁj ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

 £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄUÀ¼ÀÄ É̈½UÉÎ 9 UÀAmÉUÉ PÀbÉÃjUÉ §AzÀÄ ¨ÁV®Ä vÉgÉzÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ£ÀÄß 
¸ÀéZÀÑUÉÆ½¸ÀÄªÀÅzÀÄ. ªÀÄvÀÄÛ  ªÉÄÃ¯Á¢üPÁj ºÉÃ½zÀ PÉ®¸ÀUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ ªÀÄvÀÄÛ À̧A§AzsÀ¥ÀlÖ PÀbÉÃjUÉ½UÉ l¥Á®Ä gÀªÁ£É 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Section 4(1)(b)(iii) Procedure Followed in Decision making Process 
 

Activity Description Decision making Process/ time limit for taking decision 
/channels of Supervision and Accountability 

Designation of Final Decision 
Authority 

¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ 
ºÀtPÁ¸ÀÄ 
PÁAiÀÄð¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

ªÉÆzÀ® DzÀåvÉ ªÉÃvÀ£À 
©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÁªÀw À̧ÄªÀÅzÀÄ. ªÀÄvÀÄÛ 
zÀÆgÀªÁtÂ «zÀÄåvï 
bÀQÛ ¤ÃgÀÄ À̧gÀ§gÁdÄ  
©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß 
¥ÁªÀw À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

¥À²ÑªÀÄ ªÀ®AiÀÄzÀ PÀbÉÃjUÀ½AzÀ ªÉÃvÀ£ÀPÉÌ À̧A§A¢ü¹zÀAvÉ   C©ü¥ÁæAiÀÄPÁÌV 
§gÀÄªÀ Ȩ́ÃªÁ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ C©ü¥ÁæAiÀÄ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ,  

dAn DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ (¥À²ÑªÀÄ) 

 
Section 4(1)(b)(v) Rules Regulation Instructions manuals and records held/used 

 

Sl No List of Acts RulesRegulation  Instructions & manuals List of Act Rules etc 

1 PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄ¤¹¥Á¯ï PÁ¥ÉÆÃðgÉÃµÀ£ï PÁAiÉÄÝ 1976gÀ C£ÀéAiÀÄ PÉ.JA.¹ PÉÊ§gÀºÀ 
ªÀiÁ»w ºÀPÀÄÌ PÁAiÉÄÝ 2005gÀ C£ÀéAiÀÄ PÉ.¹.J¸ï.Dgï 

 

 
Section 4(1)(b)(vi) categories of Documents Held 
Sl No categories of the 

Documents 
Title of the 
Document 

Custodian of the 
Document 

1 r ºÁdgÁw ¥ÀÄ À̧ÛPÀ  

2 ¹ ««zsÀ E¯ÁSÉUÀ¼À 
C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ 
¹§âA¢ ªÀUÀðzÀªÀgÀ 
À̧A§¼À ºÁUÀÆ 
PÀrvÀzÀ 
«ªÀgÀUÀ¼À£ÉÆß¼ÀUÉÆAqÀ 
Ȩ́ÌÃ¯ï jf¸ÁÖgï  

 

3 r ZÉPï ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ  

4 J £ÀUÀzÀÄ ¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ  

5 r ZÉPï «vÀgÀuÉ 
¥ÀÄ À̧ÛPÀUÀ¼ÀÄ 

 

6 r ºÀ§âzÀ ªÀÄÄAUÀqÀ 
jf¸ÁÖgï 

 

7 r ¸Á¢¯ÁégÀÄ ªÉZÀÑUÀ¼À 
©®ÄèUÀ¼À jf¸ÁÖgï 

 



8 r  PÀ À̧ «¯ÉÃªÁgÀÄ 
©®ÄèUÀ¼À jf¸ÁÖgï 

 

9 r ©.Dgï jf¸ÁÖgï À̧A§AzsÀ¥ÀlÖ PÉ® À̧ ¤ªÁðºÀPÀgÀÄ 

 
Section 4(1)(b)(vii) Arrangement for consultation with, or representation by the members of the public in 

relation to the formulation of policy or implementation there of : 

Sl. No. Function / Service Arrangement for consultation 
with, or representation of 
public in relation with policy 
formulation 

Arrangement for consultation with, 
or representation of public in 
relation with policy implementation 

 ªÉÄÃ¯Á¢üPÁjUÀ¼À DzÉÃ±ÀzÀ£ÀéAiÀÄ 
 

Section 4(1)(b)(viii) Boards, Councils, Committees and other Bodies Constituted as part of the Public Authority 

Name of Board, 
Council, 
Committee etc 

Composition Powers of 
Functions 

Whether its meetings are 
open to the public / 
whether minutes of meetings 
accessible for public 

  
 
Section 4(1)(b)(ix) & Section 4(1)(b) (x) Directory of Officers / Employees and their monthly Remuneration 

Sl. 
No 

Name of the Officers 
/ Employee 

Designation Office Address / 
Contact 
Number / e-mail ID 

Basic Pay Monthly 
Remuneration 
etc., 

1 ²æÃ.PÉ.J£ï.dUÀ¢Ã±ï,  ¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ¸ÀÄ  ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

1450-25050 28800-00 

2 ²æÃªÀÄw. PÀÄªÀÄÄ¢¤.J£ï ¯ÉPÁÌ¢üPÀëPÀgÀÄ ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

10800-20025 21675-00 

3 ²æÃ.©.Dgï.£ÀgÀ¹AºÀ ¥Àæ¸Ázï  ¥Àæ.zÀ.¸À ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

7275-13350 17250-00 



zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

4 ²æÃªÀÄwJ£ï.J¸ï. À̧Ä«ÄvÀæ  ¥Àæ.zÀ.¸À ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

7275-13350 16250-00 

5 ²æÃ.J£ï.DAd£ÉÃAiÀÄ ¥Àæ.zÀ.¸À ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

7275-13350 18388-00 

6 ²æÃ.²æÃ¤ªÁ¸À.Dgï ¥Àæ.zÀ.¸À ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

7275-13350 15800-00 

7 ²æÃªÀÄw ¸ÀªÀðªÀÄAUÀ¼À ¢é.zÀ.¸À ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

5800-10500 12250-00 

8 ²æÃªÀÄw J¸ï.zsÀ£À®Qëöä ¢é.zÀ.¸À ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

5800-10500 11684-00 

9 ²æÃ.PÉ.¦.PÀÄªÀiÁgï £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀð ºÀwÛgÀ, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

4800-7275 12500-00 



zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

10 ²æÃ.J£ï.²æÃ¤ªÁ¸À £Á®Ì£ÉÃ zÀeÉð £ËPÀgÀgÀÄ ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀðºÀwÛgÀ, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

4800-7275 13750-00 

 
 

Section 4(1)(b)(xi) Budget Allocated to each Agency including Plans etc., 
 

Agency Plan / Programme / 
Scheme / Project / 
Activity / purpose for 
which budget is allotted 

Proposed 
Expenditure as on 
last year 

Expected Outcomes Report of disbursements 
made or where such details 
are available (Website, 
Reports, Notice Board) 

1 
 

    

 

Section 4(1)(b)(xii) Manner of Execution of Subsidy Programmes: 
a) Information on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and designation of officer 

                           competent to grant subsidy under various programmes / Schemes 
 
Sl. 
No 

Name of Programme 
/ Activity 

Nature / Scale of 
Subsidy 

Eligibility Criteria for grant of Subsidy Designation of Officer for grant of 
Subsidy 

     

 
b) Describe the manner of execution of the Subsidy programme 

 

Sl. 
No 

Name of Programme/ 
Activity 

Application Procedure Sanction Procedure Disbursement Procedure 

     
 

 
 

Section 4(1)(b)(xiii) Particulars of Recipients of concessions, Permits or 
Authorisations granted by the Public Authority: 

 

Sl. 
No 

Name and Address of Recipient 
Institutions 

Nature / Quantum of Benefit 
Granted 

Date of Grant Name & Designation 
of Granting Authority 

 
 

    



 
Section 4(1)(b)(xiv) Information available in Electronic Forms 

 

Sl. 
No 

Electronic Data Description(site Address / location 
where 
available etc.,) 

Contents or title Designation and 
Address of 
the custodian of 
Information 
(held by whom) 

1 §ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 
£ËPÀgÀgÀ ªÉÃvÀ£À ©®ÄèUÀ¼À£ÀÄß  E.¹.J¸ï 
ªÀÄÄSÁAvÀgÀ ¥ÁªÀw¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ.  

   

 
Section 4(1)(b)(xv) Particulars of Facilities available to Citizens for obtaining Information: 

 

Facility Description (Location of 
Facility /name etc.,) 
 

Details of Information 
available 

 ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, s̈ÁåµÀåA 
¥ÁPÀðºÀwÛgÀ, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 
zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 
22975665 

¸ÁªÀðd¤PÀgÀ ¸ÀÆPÀÛ 
ªÀiÁ»wUÁV £ÉÆÃn¸ï 
s̈ÉÆÃqïð£À°è £ÉÆÃn¸ï£ÀÄß 

®UÀwÛ¸À¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

 
Section 4(1)(b)(xvi) Names, Designations and other particulars of Public Information Officers: 

a)Public Information Officers (PIO) 
 

Sl. 
No 

Name of the Office /Administrative 
unit 

Name & 
Designation 
of PIO 

Office Telephone No. 
Residence Telephone No.Fax 

E-mail 

1 À̧ºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ À̧Ä 
(¥À²ÑªÀÄ)ªÀ®AiÀÄ §ÈºÀvï ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ ¹gÀÆgÀÄ ¥ÁPïð 
gÀ Ȩ́Û, ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ-20 

PÉ.J£ï.dUÀ¢Ã±ï, 
¸ÀºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ 
ºÀtPÁ¸ÀÄ 

PÀbÉÃj zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 22975665  

 
 
 
 
 
 
 
 



b) Assistant Public Information Officers 
 

Sl. 
No 

Name of the Office 
/Administrative unit 

Name & Designation 
of APIO 

Office Telephone No. 
Residence Telephone No. 
Fax 

E-mail 

 À̧ºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ 
ºÀtPÁ À̧Ä(¥À²ÑªÀÄ)ªÀ®AiÀÄ §ÈºÀvï 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ 

¹gÀÆgÀÄ ¥ÁPïð gÀ¸ÉÛ, 
±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ-20 

PÉ.J£ï.dUÀ¢Ã±ï, À̧ºÁAiÀÄPÀ 
¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ¸ÀÄ 

PÀbÉÃj zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 22975665  

 
c) Appellate Authority 

Sl. 
No 

Name of the Office 
/Administrative unit 

Name & Designation 
of Appellate 
Authority 

Office Telephone 
No.Residence Telephone No. 
Fax 

E-mail 

 À̧ºÁAiÀÄPÀ ¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ À̧Ä 
(¥À²ÑªÀÄ)ªÀ®AiÀÄ §ÈºÀvï É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ 
ªÀÄºÁ£ÀUÀgÀ ¥Á°PÉ, ¹gÀÆgÀÄ 
¥ÁPïð  gÀ Ȩ́Û, ±ÉÃµÁ¢æ¥ÀÄgÀA, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ-20 

PÉ.J£ï.dUÀ¢Ã±ï, À̧ºÁAiÀÄPÀ 
¤AiÀÄAvÀæPÀgÀÄ ºÀtPÁ¸ÀÄ 

PÀbÉÃj zÀÆgÀªÁtÂ ¸ÀASÉå 22975665  

 
Section 4(1)(b)(xvii) any other useful Information / Information Frequently asked by the Public 
 

PÁ®A –17 EgÀÄªÀ £ÀªÀÄÆ£ÉAiÀÄAvÉ J¯Áè PÀqÀvÀUÀ¼À ZÉPï°¸ïÖ ¹zÀÝ¥Àr¹ ¯ÉPÀÌ  ¥Àj±ÉÆÃzsÀ£ÉAiÀiÁVgÀÄªÀ CªÀ¢üAiÀÄªÀgÉV£À PÀqÀvÀUÀ¼À£ÀÄß C©ü É̄ÃSÁ®AiÀÄPÉÌ  
PÀ¼ÀÄ» À̧ÄªÀAvÀºÀ PÀqÀvÀUÀ¼ÀÄ PÀbÉÃjAiÀÄ°è AiÀiÁªÀÅzÀÆ EgÀÄªÀÅ¢®è. 


